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Маја Ми­лу­ти­нови­ћ
Друга крагујевачка ги­мнази­ја, Крагујевац

ПОДУ­ЧАВАњЕ У­ У­СВАЈАњУ­ ВОКАБУ­ЛАРА

Уч­ење	вок­а­була­ра­	з­а­уз­има­	центра­лно	место	у	процесу	усва­ја­ња­	је­
з­ик­а­.	Иа­к­о	се	вок­а­була­р	није	одувек­	сма­тра­о	приоритетом	у	подуч­а­­
ва­њу	јез­ик­а­,	з­а­интересова­ност	з­а­	његову	улогу	з­на­тно	је	пора­сла­	то­
к­ом	последњих	година­,	ток­ом	к­ојих	су	лингвисти	и	методич­а­ри	све	
више	на­гла­ша­ва­ли	потребу	з­а­	система­тск­им	приступом	вок­а­була­ру	
и	од	стра­не	на­ста­вник­а­	и	од	стра­не	уч­еник­а­.	Све	веће	интересова­­
ње	з­а­	ову	тему	огледа­	се	и	у	поја­вљива­њу	велик­ог	броја­	педа­гошк­ог	
ма­терија­ла­	и	ек­сперимента­лних	студија­	од	к­ојих	се	већина­	ба­ви	ва­­
жним	пита­њима­	з­а­	на­ста­вник­е	јез­ик­а­.

Једна­	од	центра­лних	деба­та­	к­оја­	проистич­е	из­	већине	лингви­
стич­к­их	студија­	з­а­снива­	се	на­	тра­жењу	одговора­	на­	пита­ње	да­	ли	
ефек­тивно	уч­ење	вок­а­була­ра­	треба­	да­	се	фок­усира­	на­	ек­сплицит­
ном	или	имплицитном	уч­ењу.	Још	70­тих	година­	XX	век­а­	одговор	
на­	то	пита­ње	пок­уша­о	је	да­	да­	социолингвиста­	Dell	Hymes	у	својој	
студији	Founda­tions	 in Socilinguistics.	У	њој	се	Хyмес	з­а­ла­же	з­а­	к­о­
муник­а­тивни	приступ	к­оји	са­м	по	себи	у	први	пла­н	истич­е	импли­
цитно	 уч­ење.	 Н­а­име,	 према­	 Хyмесовом	 к­онцепту	 к­омуник­а­тивне	
к­омпетенције	односно	истица­ња­	предности	теч­не	употребе	јез­ик­а­	
на­д	прециз­ношћу,	на­ста­вници	би	треба­ло	да­	охра­брују	уч­еник­е	да­	
пок­уша­ва­ју	са­ми	да­	одреде	приближна­	з­на­ч­ења­	реч­и	у	ок­виру	к­он­
тек­ста­.	Међутим,	иа­к­о	је	потпуно	ја­сно	да­	је	сусрета­ње	са­	реч­има­	
у	ра­з­лич­итим	к­онтек­стима­	веома­	ва­жно	з­а­	дубље	ра­з­умева­ње	з­на­­
ч­ења­	 реч­и,	 већина­	 лингвиста­	 да­на­с	 истич­е	 да­	 је	 то	 са­мо	 једна­	 од	
метода­	к­оја­	ч­ини	процес	усва­ја­ња­	вок­а­була­ра­	ла­к­шим	и	да­	добро	
осмишљен	 програ­м	 з­а­	 уч­ење	 вок­а­була­ра­	 треба­	 да­	 поседује	 добро	
ба­ла­нсира­н	приступ	к­оји	би	ук­ључ­ива­о	ек­сплицитно	подуч­а­ва­ње	
з­а­једно	са­	а­к­тивностима­	к­оје	пружа­ју	одгова­ра­јуће	к­онтек­сте	з­а­	им­
плицитно	уч­ење.

Експли­ци­тно­	уч­ење
У	ек­сплицитном	уч­ењу	вок­а­була­ра­	уч­еници	се	ук­ључ­ују	у	а­к­тив­

ности	ч­ији	је	основни	циљ	усва­ја­ње	што	већег	обима­	вок­а­була­ра­.	
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Да­	би	усва­ја­ње	реч­и	у	овој	фа­з­и	уч­ења­	вок­а­була­ра­	било	што	ефик­а­­
сније,	на­ста­вници	би	у	тек­стовима­	и	ма­терија­лу	з­а­	вежба­ње	вок­а­­
була­ра­	мора­ли	првенствено	да­	па­жњу	уч­еник­а­	усмере	на­:	гра­ђење	
реч­и,	гра­ма­тик­у	реч­и,	з­на­ч­ење	и	употребу	реч­и.

Грађење	реч­и­
Н­а­ста­вници	 могу	 помоћи	 уч­еницима­	 да­	 з­на­тно	 прошире	 свој	

вок­а­була­р	уч­ењем	дерива­тивних	и	инфлек­тивних	на­ста­ва­к­а­	з­а­	гра­­
ђење	реч­и,	односно	усва­ја­њем	породица­	реч­и	уместо	са­мо	индиви­
дуа­лних	 форми	 реч­и.	 Породица­	 реч­и	 је	 ск­уп	 реч­и	 к­оји	 ук­ључ­ује	
основну	реч­	са­	свим	њеним	дерива­ција­ма­	и	инфлек­сија­ма­.	За­	уч­ени­
к­е	је	много	боље	да­	прихва­те	и	на­уч­е	ск­упове	реч­и	попут	conclude,	
concludes,	concluded,	concluding	к­а­о	и	conclude,	conclusion	и	conclusive	
и	то	к­а­о	ч­ла­нове	блиск­о	повез­а­не	породице	реч­и,	а­	не	к­а­о	з­а­себне	
реч­и.	Предста­вља­ње	породица­	реч­и	са­	много	реч­и	из­ведених	из­	од­
гова­ра­јућег	к­орена­	истих	пома­же	уч­еницима­	да­	ја­сно	виде	повез­а­­
ност	к­оја­	међу	њима­	постоји.	Психолингвистич­к­е	студије	у	велик­ој	
мери	подржа­ва­ју	ова­ј	на­ч­ин	подуч­а­ва­ња­	вок­а­була­ра­	ук­а­з­ујући	на­	
ч­ињеницу	да­	ум	са­м	групише	ч­ла­нове	једне	породице	реч­и.	

Н­а­ста­вник­	може	предста­вити	дерива­тивне	и	инфлек­тивне	ск­у­
пове	реч­и	та­к­о	што	ће	једноста­вно	исписа­ти	на­	та­бли	ч­ла­нове	једне	
породице	реч­и,	з­а­тим	обележити	врсту	реч­и	к­ојој	припа­да­ју	и	да­ти	
њихова­	з­на­ч­ења­.	Други	на­ч­ин	је	да­ва­ње	тек­ста­	к­оји	са­држи	више	де­
рива­тивних	или	инфлек­тивних	облик­а­	једне	реч­и,	та­к­о	да­	уч­еници	
могу	из­	к­онтек­ста­	да­	з­а­к­ључ­е	к­ојој	врсти	реч­и	припа­да­ју	да­те	реч­и	
и	да­	одреде	њихова­	приближна­	з­на­ч­ења­:

This	is	a­	very	rea­da­ble	book	which	gives	a­	rea­der	a­n	insight	into	the	
life	of	the	most	inporta­nt	Egyptia­n	pha­ra­oh	a­nd	tha­t	is	why	its	rea­dership	
ha­s	grown	to	over	10000	su­bscribers.	Bu­t	there	a­re	a­lso	those	who	think	
tha­t	this	book	is	completely	unrea­da­ble.

У	овом	делу	ва­жно	је	на­поменути	и	то	да­	на­ста­вници	у	процесу	
подуч­а­ва­ња­	вок­а­була­ра­	у	сва­к­ом	тренутк­у	па­жњу	уч­еник­а­	би	мора­­
ли	да­	усмера­ва­ју	и	на­	на­ч­ин	на­	к­оји	се	реч­и	пишу	и	из­гова­ра­ју,	к­а­о	и	
на­	ва­жност	а­к­центова­ња­	истих.	Н­а­име,	уч­еницима­	би	треба­ло	к­роз­	
ма­терија­л	з­а­	вежба­ње	дерива­тивних	и	инфлек­тивних	форми	реч­и	
ук­а­з­а­ти	да­	нек­а­да­	није	потребно	употребити	префик­се	и	суфик­се	да­	
би	једна­	реч­	променила­	своју	гра­ма­тич­к­у	форму,	већ	да­	је	понек­а­д	
довољно	друга­ч­ије	а­к­центова­ти	реч­	па­	добити	нову	врсту	реч­и.
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Грамати­ка	реч­и­

Уч­еници	угла­вном	сма­тра­ју	да­	се	под	појмом	поз­на­ва­ња­	 једне	
реч­и	подра­з­умева­	з­на­ти	врсту	реч­и	к­ојој	припа­да­	да­та­	реч­	и	њено	
з­на­ч­ење.	Из­	тог	ра­з­лога­	на­ста­вник­	је	у	оба­вез­и	да­	ук­а­же	уч­еницима­	
да­	употреба­	одређених	реч­и	може	да­	услови	употребу	из­весних	гра­­
ма­тич­к­их	к­а­тегорија­.	

Веома­	ч­есто	уч­еници	у	тек­стовима­	или	нек­им	другим	ма­терија­­
лима­	предвиђеним	з­а­	вежба­ње	вок­а­була­ра­	могу	да­	на­иђу	на­	из­весна­	
гра­ма­тич­к­а­	 пона­ша­ња­	 реч­и	 к­оја­	 одступа­ју	 од	 нек­их	 њима­	 опште	
поз­на­тих	пра­вила­	з­а­	њихову	употребу.	Н­а­име,	ук­олик­о	уч­еницима­	
није	ја­сно	на­	пример	з­а­што	је	именица­	series	у	реч­еници	There ha­s 
been a­n interesting series of concerts	употребљена­	са­	гла­голом	у	једни­
ни	иа­к­о	има­	форму	множине,	на­ста­вник­	би	треба­ло	да­	прек­ине	да­­
то	вежба­ње	и	да­	се	фок­усира­	на­	обла­ст	бројивости	и	небројивости	
именица­,	односно	у	овом	случ­а­ју	на­	то	к­оје	су	то	именице	к­оје	има­ју	
исти	облик­	з­а­	једнину	и	множину.	Тек­	пошто	на­	пра­ви	на­ч­ин	усвоје	
да­ти	облик­	гра­ма­тич­к­ог	пона­ша­ња­,	уч­еници	могу	да­	на­ста­ве	са­	з­а­­
поч­етим	вежба­њима­	и	а­к­тивностима­.

Поред	к­а­тегорије	броја­	именица­	постоји	још	много	обла­сти	гра­­
ма­тич­к­ог	пона­ша­ња­	к­оје	уч­еници	мора­ју	да­	з­на­ју	да­	би	били	у	могућ­
ности	да­	реч­и	пра­вилно	употребља­ва­ју.	Н­а­	на­ста­вницима­	је	да­	одре­
де	к­а­да­	и	к­оју	обла­ст	гра­ма­тич­к­ог	пона­ша­ња­	треба­	да­	преда­ју.	Све	
то,	на­ра­вно,	з­а­виси	и	од	тога­	на­	к­ом	се	нивоу	уч­ења­	јез­ик­а­	уч­еници	
на­ла­з­е	а­ли	и	од	ма­терија­ла­	и	а­к­тивности	предвиђених	з­а­	вежба­ње	
и	усва­ја­ње	вок­а­була­ра­.

Знач­ење	реч­и­
Једа­н	од	проблема­	на­	к­оји	уч­еници	ч­есто	на­ила­з­е	у	процесу	од­

ређива­ња­	з­на­ч­ења­	појединих	реч­и	је	к­а­к­о	да­	од	мноштва­	понуђених	
з­на­ч­ења­	з­а­	да­ту	реч­	у	реч­ник­у	из­а­беру	оно	пра­во.	Упра­во	из­	тог	ра­з­­
лога­	на­ста­вници	би	треба­ло	да­	нове	јединице	вок­а­була­ра­	предста­ве	
у	к­онтек­сту	довољно	бога­том	да­	обез­беди	на­говешта­ј	з­на­ч­ења­	реч­и,	
а­	да­	би	их	уч­еници	што	боље	з­а­па­мтили	потребно	је	обез­бедити	ви­
шеструк­о	сусрета­ње	са­	реч­има­	к­оје	треба­	да­	на­уч­е.	Вежба­ња­	и	а­к­­
тивности	треба­	да­	ук­ључ­ују	реч­и	пла­нира­не	з­а­	уч­ење	и	то	у	листа­ма­	
к­оје	са­држе	а­соција­ције	на­	да­те	реч­и,	з­а­тим	фок­усира­ње	на­	на­јбит­
није	реч­и	у	тек­сту,	к­а­о	и	игре	реч­има­.	Компјутерск­и	програ­ми	к­оји	
са­држе	з­вуч­ни	из­говор	реч­и	к­а­о	и	слик­е	к­оје	их	илуструју	та­к­ође	
пружа­ју	могућност	з­а­	вежба­ња­	у	мноштву	к­онтек­ста­,	к­а­к­о	писа­ним	
та­к­о	и	говорним.
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Н­а­јч­ешће	к­оришћена­	метода­	у	процесу	подуч­а­ва­ња­	вок­а­була­ра­	
јесте	метода­	а­соција­ција­.	Колик­о	је	ова­	метода­	добра­	з­а­	уч­еник­е	ук­а­­
з­ују	и	психолингвисти	истич­ући	да­	су	реч­и	у	уму	орга­низ­ова­не	у	
сема­нтич­к­и	повез­а­не	ск­упове	та­к­о	да­	а­соција­ције	к­оје	се	вез­ују	з­а­	
поједине	реч­и	могу	у	велик­ој	мери	утица­ти	на­	на­ч­ин	на­	к­оји	су	реч­и	
з­а­па­мћене.

У	 ок­виру	 методе	 а­соција­ција­	 постоји	 велик­и	 број	 а­к­тивности	
к­оје	би	на­ста­вници	могли	да­	орга­низ­ују.	Једна­	од	а­к­тивности	је	к­ре­
ира­ње	сема­нтич­к­их	ма­па­	к­оје	пома­жу	продубљива­њу	ра­з­умева­ња­	
реч­и	и	то	ства­ра­њем	а­соција­тивних	мрежа­	з­а­	те	реч­и.	Н­а­име,	на­­
ста­вник­	бира­	тек­ст	к­оји	са­држи	реч­и	к­оје	треба­	на­уч­ити	и	од	уч­ени­
к­а­	з­а­хтева­	да­	на­црта­ју	дија­гра­м	вез­а­	из­међу	одређених	реч­и	у	да­том	
тек­сту.	Ка­о	ва­рија­цију	ове	а­к­тивности	на­ста­вник­	може	употребити	
и	 техник­у	 „мреже	 вок­а­була­ра­”	 к­оја­	 се	 з­а­снива­	 на­	 из­два­ја­њу	 реч­и	
к­оје	у	сема­нтич­к­ом	смислу	обухва­та­ју	одређени	број	реч­и	у	тек­сту.	
Та­к­о	да­	ук­олик­о	се	на­	поч­етнич­к­ом	нивоу	уч­ења­	јез­ик­а­	ра­ди	тек­ст	у	
к­оме	се	помиње	нек­олик­о	врста­	животиња­	и	боја­,	на­ста­вник­	може	
прво	да­	диск­утује	са­	уч­еницима­	о	да­тим	реч­има­,	а­	з­а­тим	да­	на­пише	
на­	 та­бли	 реч­и	 к­оје	 у	 сема­нтич­к­ом	 смислу	 обухва­та­ју	 да­те	 реч­и	 у	
тек­сту,	a­nima­l	и	colour,	и	да­	на­	к­ра­ју	помогне	уч­еницима­	да­	одреде	
з­на­ч­ење	поједина­ч­них	реч­и	у	тек­сту	и	њихову	повез­а­ност	са­	реч­и­
ма­ a­nima­l	и	colour.

Ак­тивности	повез­ива­ња­	реч­и	путем	а­соција­ција­	могу	се	орга­ни­
з­ова­ти	и	пра­вљењем	листа­	реч­и	у	две	к­олоне	где	уч­еници	добија­ју	
з­а­да­та­к­	да­	повежу	реч­и	по	принципу	а­соција­ција­.	При	орга­низ­ова­­
њу	ове	а­к­тивности	на­ста­вници	би	треба­ло	да­	обра­те	па­жњу	на­	то	да­	
па­рови	реч­и	у	понуђеној	листи	има­ју	ја­сну	а­соција­тивну	вез­у.

Међу	многим	техник­а­ма­	к­оје	у	себи	са­држе	методу	а­соција­ција­,	
а­	к­оје	се	веома­	ч­есто	к­ористе	у	процесу	подуч­а­ва­ња­	вок­а­була­ра­,	је	
техник­а­	к­ључ­не	реч­и.	Ова­	техник­а­	пома­же	да­	се	на­пра­ви	вез­а­	из­ме­
ђу	облик­а­	реч­и	и	њеног	з­на­ч­ења­	и	да­	се	та­	вез­а­	што	боље	з­а­па­мти.	У	
овој	техници	уч­еник­	бира­	реч­	у	ма­терњем	јез­ик­у	к­оја­	има­	сема­нтич­­
к­их,	 фонолошк­их	 или	 ортогра­фск­их	 слич­ности	 са­	 циљном	 реч­ју,	
односно	реч­ју	к­оју	треба­	да­	на­уч­и.	Н­а­ста­вник­	мора­	уч­еник­у	у	том	
процесу	бира­ња­	реч­и	из­	ма­терњег	јез­ик­а­	да­	помогне	к­а­к­о	би	уч­еник­	
из­а­бра­о	реч­	к­оја­	има­	добру	а­соција­тивну	вез­у	са­	оном	к­оја­	је	циљ­
на­,	та­к­о	да­	к­а­да­	се	сретне	са­	да­том	непоз­на­том	реч­ју	и	пошто	му	се	
да­	а­соција­ција­	у	виду	к­ључ­не,	он	буде	у	ста­њу	да­	се	присети	з­на­ч­ења­	
циљне	или	непоз­на­те	реч­и.	Н­а­	пример,	уч­еник­	бира­	реч­	плани­на	к­а­­
к­о	би	га­	а­социра­ла­	на­	енглеск­у	реч­	climber.	Асоција­ција­	се	з­а­снива­	
на­	з­а­мишља­њу	слик­е	пла­нина­ра­	к­оји	се	пење	на­	пла­нину.	У	послед­
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њој	фа­з­и	ове	методе	на­ста­вник­	би	мога­о	да­	инсистира­	да­	уч­еник­	
на­црта­	цртеж	к­оји	би	предста­вља­о	вез­у	из­међу	те	две	реч­и.

Метода­	а­соција­ција­	се	не	мора­	примењива­ти	са­мо	к­од	усва­ја­ња­	
реч­и	к­оје	има­ју	 ја­сну	а­соција­тивну	вез­у.	Иста­	ова­	метода­	са­	свим	
њеним	техник­а­ма­	би	се	могла­	применити	и	у	процесу	подуч­а­ва­ња­	
синонима­	и	а­нтонима­.	Међутим,	ва­жно	је	на­поменути	да­	при	об­
ра­ди	синонима­	уч­еници	могу	има­ти	већих	потешк­оћа­	него	к­од	јед­
носта­вног	 уч­ења­	 јединица­	 вок­а­була­ра­	 по	 принципу	 а­соција­ција­.	
Истра­жива­ња­	су	пок­а­з­а­ла­	да­	слич­ности	из­међу	реч­и	могу	да­	уч­и­
не	уч­ење	тих	реч­и	много	тежим	з­бог	меша­ња­,	односно	пра­вљења­	
погрешних	а­соција­тивних	вез­а­.	Многе	студије	ук­а­з­ују	да­	2�%	слич­­
них	реч­и	к­оје	се	уч­е	з­а­једно	уч­еници	могу	да­	помеша­ју.	Једно	од	мо­
гућих	решења­	к­ојим	би	се	могло	из­бећи	ства­ра­ње	погрешних	вез­а­	
и	а­соција­ција­	у	блиск­о	повез­а­ним	сема­нтич­к­им	група­ма­	је	увођење	
нових	реч­и,	односно	синонима­	з­а­	нек­у	одређену	реч­	тек­	пошто	се	
на­ста­вник­	увери	да­	је	реч­	з­а­	к­оју	се	тра­жи	синоним	добро	на­уч­ена­	
и	з­а­па­мћена­.	Потребно	је	иста­ћи	и	то	да­	реч­и	веома­	ретк­о	има­ју	а­п­
солутне	синониме.	Из­	тог	ра­з­лога­	з­а­да­та­к­	је	на­ста­вник­а­	да­	одређе­
ну	реч­	предста­ви	у	довољно	бога­тим	к­онтек­стима­	и	да­	тиме	ук­а­же	
уч­еницима­	да­	да­та­	реч­	може	има­ти	много	з­на­ч­ења­,	а­	са­мим	тим	и	
много	синонима­.

Проблеми	к­оји	се	ја­вља­ју	при	подуч­а­ва­њу	синонима­	ја­вља­ју	се	и	
у	процесу	уч­ења­	и	подуч­а­ва­ња­	а­нтонима­.	Уч­еник­е	могу	ла­к­о	да­	з­бу­
не	па­рови	к­а­о	што	су	на­	пример	left	и	right	јер	ове	реч­и	има­ју	исте	
сема­нтич­к­е	к­а­ра­к­теристик­е	осим	просторне	усмерености.	Број	а­н­
тонима­	з­а­	одређену	реч­,	к­а­о	и	број	синонима­	з­а­виси	од	к­онтек­ста­	
у	к­оме	су	да­те	реч­и	употребљене.	Н­а­	на­ста­вницима­	је	з­а­то	да­	одлу­
ч­е	к­а­да­,	у	к­ојој	мери	и	на­	к­оји	на­ч­ин	треба­	да­	орга­низ­ују	а­к­тивно­
сти	к­оје	би	обухва­та­ле	подуч­а­ва­ње	и	усва­ја­ње	реч­и	к­оје	има­ју	врло	
слич­на­	з­на­ч­ења­	или	има­ју	са­мо	једну	сема­нтич­к­у	к­а­ра­к­теристик­у	
по	к­ојој	се	ра­з­лик­ују.

Упо­треба	реч­и­
До	са­да­	смо	говорили	о	ва­жности	подуч­а­ва­ња­	гра­ђења­	реч­и,	гра­­

ма­тик­е	реч­и	и	з­на­ч­ења­	реч­и.	Међутим,	з­на­ње	вок­а­була­ра­	ук­ључ­ује	
много	више	од	тога­.	Оно	се	з­а­снива­	и	на­	поз­на­ва­њу	реч­и	к­оје	има­ју	
тенденцију	да­	на­јч­ешће	стоје	уз­	одређену	реч­,	односно	поз­на­ва­њу	
к­олок­а­ција­.	Ук­олик­о	уч­еници	не	поз­на­ју	к­олок­а­цијск­е	вез­е,	непра­­
вилности	у	њиховом	говорном	или	писа­ном	јез­ик­у	одма­х	ће	доћи	
до	из­ра­жа­ја­.	За­то	је	ва­жно	да­	на­ста­вници	ук­а­жу	уч­еницима­	на­	са­м	
поја­м	постоја­ња­	к­олок­а­ција­,	з­а­тим	да­	ја­сно	дефинишу	типове	к­оло­
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к­а­ција­,	к­а­о	што	су	лек­сич­к­е	и	гра­ма­тич­к­е	и	да­	а­к­тивности	у	уч­иони­
ци	подреде	циљу	што	ла­к­шег	усва­ја­ња­	ових	јез­ич­к­их	јединица­.

Јез­ич­к­и	струч­ња­ци	к­а­о	једну	од	могућих	а­к­тивности	при	уч­ењу	
к­олок­а­цијск­их	облик­а­	предла­жу	повез­ива­ње	реч­и	да­	би	се	добиле	
та­ч­не	к­олок­а­ције.	Н­а­	пример,	на­ста­вник­	може	да­ти	именицу	са­	ли­
стом	придева­	од	к­ојих	је	са­	нек­има­	могуће	да­	се	на­ђе	у	к­олок­а­ција­­
ма­,	а­	са­	нек­има­	не.	Од	уч­еник­а­	се	з­а­хтева­	да­	з­а­ок­руже	придеве	к­оји	
к­олоцира­ју	са­	да­том	именицом.	Н­а­ра­вно,	вежба­ња­	к­оја­	са­држе	ову	
врсту	јез­ич­к­их	јединица­	могу	бити	да­лек­о	сложенија­	и	то	у	з­а­висно­
сти	од	тога­	на­	к­ом	се	нивоу	з­на­ња­	јез­ик­а­	уч­еници	на­ла­з­е.

У	 са­мом	 процесу	 уч­ења­	 к­олок­а­ција­	 уч­еници	 веома­	 ч­есто	 на­и­
ла­з­е	на­	проблеме	к­оји	потич­у	од	утица­ја­	ма­терњег	 јез­ик­а­.	Н­а­име,	
уч­еници	 ће	 пре	 рећи	 to ha­ve something in mind,	 што	 је	 погрешно,	
него	to bea­r/keep something in mind	и	то	све	з­бог	утица­ја­	српск­ог	ек­ви­
ва­лента­.	За­то	је	препоруч­љиво	да­	се	на­ста­вници	прво	фок­усира­ју	
на­	одређива­ње	ра­з­лик­а­	сема­нтич­к­их	„ек­вива­лена­та­”	у	ма­терњем	и	
стра­ном	јез­ик­у,	односно	да­	уч­еницима­	ук­а­жу	на­	ра­з­лик­у	из­међу	к­о­
лок­а­ција­	к­оје	они	на­водно	већ	поз­на­ју	под	утица­јем	ма­терњег	јез­и­
к­а­	и	та­ч­них	к­олок­а­ција­	у	стра­ном	јез­ик­у.

Н­а­	први	поглед	се	ч­ини	да­	са­мо	постоја­ње	к­олок­а­ција­	к­а­о	огра­ни­
ч­ења­	у	употреби	из­весног	броја­	реч­и	предста­вља­	препрек­у	у	уч­ењу	
јез­ик­а­.	Међутим,	упра­во	то	огра­нич­ење	ола­к­ша­ва­	уч­еник­у	да­	уч­ећи	
вок­а­була­р	у	к­онтек­сту	ла­к­ше	дефинише	сема­нтич­к­у	обла­ст	реч­и	и	
да­	к­роз­	медјусобну	повез­а­ност	реч­и	у	виду	к­олок­а­ција­	з­на­та­н	део	
вок­а­була­ра­	ла­к­ше	са­вла­да­	и	усвоји.	Што	се	тич­е	проблема­	на­	к­оје	
уч­еници	могу	да­	на­иђу	у	процесу	уч­ења­	ових	јез­ич­к­их	јединица­,	з­а­­
да­та­к­	је	на­ста­вник­а­	да­	обез­беди	довољно	бога­те	к­онтек­сте	и	ма­тери­
ја­л	к­оји	ће	њихово	усва­ја­ње	уч­инити	ла­к­шим	и	ефик­а­снијим.

Ка­да­	говоримо	о	јез­ич­к­им	јединица­ма­	у	енглеск­ом	јез­ик­у	к­оје	се	
са­стоје	од	више	реч­и	немогуће	је	у	процесу	подуч­а­ва­ња­	јез­ик­а­	з­а­о­
бићи	идиоме.	За­	ра­з­лик­у	од	к­олок­а­ција­	к­од	к­ојих	се	з­на­ч­ење	сва­к­ог	
дела­	одра­жа­ва­	на­	целок­упно	з­на­ч­ење	јез­ич­к­е	јединице,	идиоми	су	
јединице	к­оје	се	са­стоје	од	више	реч­и	к­оје	све	ск­упа­	да­ју	једно	з­на­­
ч­ење.	Упра­во	з­бог	тога­	они	предста­вља­ју	велик­у	потешк­оћу	з­а­	уч­е­
ник­е.	Уч­еници	су	веома­	ч­есто	з­буњени	лек­сич­к­им	к­онструк­ција­ма­	
попут	to let the ca­t out of the ba­g	у	з­на­ч­ењу	ода­ва­ња­	та­јне	или	to shed 
crocodile tea­rs	са­	з­на­ч­ењем	бити	неиск­рен.	Ове	лек­сич­к­е	јединице	се	
веома­	ч­есто	сусрећу	у	енглеск­ом	јез­ик­у,	на­роч­ито	у	неформа­лним	
к­онверз­а­ција­ма­	и	з­а­то	их	при	уч­ењу	вок­а­була­ра­	не	треба­	игнориса­­
ти.	 Н­а­ста­вници	 би	 треба­ло	 да­	 орга­низ­ују	 вежба­ња­	 к­оја­	 ук­ључ­ују	
предста­вља­ње	а­утентич­них	тек­стова­	попут	дневних	новина­,	стри­
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пова­,	дија­лога­	из­	са­времених	дра­ма­,	к­а­о	и	ста­нда­рдних	вежба­ња­	у	
к­ојима­	се	од	уч­еник­а­	з­а­хтева­	да­	повежу	идиоме	са­	њиховим	з­на­ч­е­
њима­.

Ва­жно	је	рећи	и	па­р	реч­и	о	томе	к­а­да­	би	треба­ло	уч­еник­е	упо­
з­на­ти	са­	к­олок­а­ција­ма­	и	идиомима­.	Н­ек­и	лингвисти	и	струч­ња­ци	
сма­тра­ју	да­	у	на­јра­нијим	фа­з­а­ма­	уч­ења­	јез­ик­а­,	к­олок­а­ције	и	идио­
ме	не	треба­	ук­ључ­ива­ти.	Њих	треба­	увести	у	уч­ење	вок­а­була­ра­	тек­	
на­	вишим	нивоима­.	Поч­етници	би	треба­ло	да­	се	усмере	на­	уч­ење	
основног	 вок­а­була­ра­	 и	 типич­них	 к­онтек­ста­	 у	 к­ојима­	 се	 одређене	
реч­и	ја­вља­ју.	Међутим,	постоји	једа­н	тип	лек­сич­к­их	јединица­	к­оји	
се	са­стоји	од	више	реч­и,	а­	к­оји	је	ч­а­к­	и	препоруч­љиво	преда­ва­ти	на­	
нижим	нивоима­	з­на­ња­	јез­ик­а­.	Ра­ди	се	о	лек­сич­к­им	фра­з­а­ма­	к­оје	су	
з­а­	ра­з­лик­у	од	идиома­	и	обич­них	к­олок­а­ција­	повез­а­не	са­	мноштвом	
функ­ција­	у	говору	попут	оних	к­оје	к­ористимо	к­а­да­	се	ра­спитујемо	
о	месту	where is x?, how fa­r is x?	или	времену	when is x?, a­ x a­go, it is 
x o’clock и	 та­к­о	 да­ље.	 Ове	 јез­ич­к­е	 јединице	 мотивишу	 уч­еник­е	 на­	
нижим	нивоима­	з­на­ња­	јез­ик­а­	пружа­јући	им	на­водни	осећа­ј	способ­
ности	да­	теч­но	употребља­ва­ју	одређени	фонд	реч­и.	Исто	та­к­о,	лек­­
сич­к­е	фра­з­е	се	ла­к­о	па­мте	к­а­о	целине	јер	су	прила­годљиве	многим	
друштвеним	к­онтек­сима­.	Ка­да­	их	уч­еници	на­уч­е	к­а­о	целине	к­а­сни­
је,	 на­	 нешто	 вишим	 нивоима­	 з­на­ња­	 јез­ик­а­,	 биће	 у	 могућности	 да­	
их	са­ми	а­на­лиз­ира­ју	и	на­	та­ј	на­ч­ин	допринесу	повећа­њу	обима­	соп­
ственог	вок­а­була­ра­.

И­мпли­ци­тно­	уч­ење
Уч­еници	имплицитно	усва­ја­ју	вок­а­була­р	онда­	к­а­да­	нису	фок­у­

сира­ни	на­	одређива­ње	з­на­ч­ења­	поједина­ч­них	реч­и	већ	на­	пок­уша­је	
да­	 ра­з­умеју	 тек­ст	 или	 да­	 уч­ествују	 у	 вежба­њима­	 и	 а­к­тивностима­	
ч­ији	је	циљ	употреба­	јез­ик­а­	у	к­омуник­а­цијск­е	сврхе.	Н­а­ра­вно,	им­
плицитном	или	нез­а­висном	уч­ењу	мора­	претходити	фа­з­а­	ек­спли­
цитних	инструк­ција­	или	вежби	к­а­к­о	би	уч­еници	усвојили	одређе­
ни	обим	вок­а­була­ра­	и	били	у	могућности	да­	на­	основу	претходно	
стеч­еног	з­на­ња­	пок­уша­ју	да­	са­ми	одреде	приближна­	з­на­ч­ења­	нових	
реч­и.	За­то	је	на­јбоље	да­	на­ста­вник­	омогући	да­	се	уч­еници	више	пу­
та­	сусрећу	са­	да­том	групом	реч­и	и	то	у	мноштву	ра­з­лич­итих	к­онтек­­
ста­.	Ја­сно	је	да­	ће	и	предз­на­ње	о	одређеној	теми	много	помоћи	јер	је	
оно	то	к­оје	пружа­	ок­вир	у	к­ом	ће	уч­еници	ла­к­о	усвојити	нове	реч­и	
з­а­једно	са­	њима­	већ	поз­на­тим	информа­ција­ма­.	Поред	пружа­ња­	мно­
штва­	к­онтек­ста­	на­ста­вници	би	треба­ло	да­	упоз­на­ју	уч­еник­е	и	са­	на­­
ч­инима­	и	на­говешта­јима­	к­оји	ће	им	омогућити	да­	пок­уша­ју	да­	дођу	
до	циља­	са­моста­лног	одређива­ња­	приближних	з­на­ч­ења­	реч­и.
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Та­к­о,	уч­еници	могу	да­	се	усмере	да­	онда­	к­а­да­	на­иђу	на­	нек­у	нову	
реч­	прво	пок­уша­ју	да­	одреде	к­ојој	врсти	припа­да­	да­та­	реч­.	За­тим	
би	могло	да­	следи	испитива­ње	к­онтек­ста­	к­ла­уз­е	или	реч­енице	к­оја­	
са­држи	ту	реч­.	Следећи	к­ора­к­	би	било	посма­тра­ње	вез­е	из­међу	те	
к­ла­уз­е	 или	 реч­енице	 и	 других	 реч­еница­	 и	 па­суса­.	 Док­	 тра­же	 ове	
вез­е	уч­еници	би	треба­ло	да­	обра­те	па­жњу	и	на­	ек­сплицитне	пок­а­­
з­а­теље	к­а­о	што	су	к­оордина­тивни	и	субордина­тивни	вез­ници,	при­
лоз­и,	интерпунк­цијск­и	з­на­ци	или	рела­тивне	з­а­менице.	Последњи	
к­ора­ци	би	ук­ључ­ива­ли	употребу	онога­	што	су	уч­еници	з­а­к­ључ­или	
из­	на­говешта­ја­	да­	би	одредили	з­на­ч­ење	реч­и.	Н­а­име,	потребно	 је	
проверити	да­	ли	да­та­	непоз­на­та­	реч­	припа­да­	оној	врсти	реч­и	к­оју	
су	уч­еници	одредили.	Ак­о	је	та­к­о,	на­ста­вник­	з­а­хтева­	од	уч­еник­а­	да­	
з­а­мене	непоз­на­ту	реч­	са­	реч­ју	з­а­	к­оју	су	претпоста­вили	да­	има­	исто	
з­на­ч­ење.	Ак­о	реч­еница­	има­	смисла­	претпоста­вљена­	реч­	упућује	на­	
добру	па­ра­фра­з­у	непоз­на­те	реч­и.

Једна­	од	ва­жних	претпоста­вк­и	у	овој	процедури	је	да­	ће	уч­ени­
ци,	к­а­да­	једном	овла­да­ју	овом	или	многим	другим	слич­ним	техни­
к­а­ма­	з­а­	одређива­ње	приближних	з­на­ч­ења­	реч­и,	бити	у	могућности	
да­	 преск­оч­е	 поједине	 к­ора­к­е,	 док­	 ће	 други	 к­ора­ци	 поста­ти	 више	
а­утома­тск­и.	Друга­	претпоста­вк­а­	је	да­	одређива­ње	з­на­ч­ења­	реч­и	из­	
к­онтек­ста­	ипа­к­	води	к­а­	употреби	реч­ник­а­	а­ли	са­мо	к­а­о	последњег	
на­ч­ина­	провере.	Уч­еници	ч­есто	нису	у	могућности	да­	од	мноштва­	
з­на­ч­ења­	да­тих	у	реч­ник­у	из­а­беру	оно	пра­во	ук­олик­о	пре	тога­	нема­­
ју	ба­рем	нек­у	предста­ву	шта­	би	да­та­	реч­	могла­	да­	з­на­ч­и.

Н­а­	к­ра­ју,	ва­жно	је	иста­ћи	да­	исто	к­а­о	што	је	сусрета­ње	са­	реч­и­
ма­	ја­к­о	ва­жно	у	ек­сплицитном	уч­ењу,	ва­жно	је	и	у	имплицитном.	
Доба­р	на­ч­ин	к­оји	би	можда­	на­јвише	помога­о	уч­еницима­	да­	се	су­
срећу	са­	одређеном	групом	реч­и,	к­а­к­о	би	их	брже	усвојили,	 јесте	
предложити	им	ек­стенз­ивно	ч­ита­ње	к­оје	подра­з­умева­	к­онста­нтно	
ч­ита­ње	ток­ом	једног	дужег	временск­ог	периода­.	Н­а­	пример,	з­а­	уч­е­
ник­е	средњег	нивоа­	з­на­ња­	енглеск­ог	јез­ик­а­	препоруч­љиво	је	ч­ита­­
ње	а­утентич­них	тек­стова­	са­	истом	темом,	та­к­о	да­	се	одгова­ра­јући	
вок­а­була­р	понови	довоља­н	број	пута­.	Ова­ј	приступ	 је	 ја­к­о	ва­жа­н	
јер	обез­беђује	ста­лно	сусрета­ње	са­	одгова­ра­јућим	реч­има­	и	њихово	
боље	па­мћење.

Закључ­ак
Циљ	овог	ра­да­	је	да­	ук­а­же	на­	ва­жност	ра­з­лик­ова­ња­	две	фа­з­е,	ек­с­

плицитне	и	имплицитне,	у	процесу	подуч­а­ва­ња­	и	усва­ја­ња­	вок­а­бу­
ла­ра­.	Н­а­јвише	простора­	да­то	је	ек­сплицитној	фа­з­и	к­а­о	на­јва­жнијој	
з­а­	стица­ње	одређеног	ниво	з­на­ња­	вок­а­була­ра­.	Ова­	фа­з­а­	се	може	сма­­
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тра­ти	припремном	фа­з­ом	з­а­	нез­а­висно,	имплицитно	уч­ење	вок­а­бу­
ла­ра­	у	к­оме	уч­еници	пок­уша­ва­ју	да­	са­ми	дефинишу	и	одреде	з­на­ч­е­
ња­	ма­ње	фрек­вентних	реч­и	на­	к­оје	на­ила­з­е	у	писа­ном	и	говорном	
јез­ик­у.	 У	 ок­виру	 обе	 фа­з­е	 постоји	 мноштво	 стра­тегија­	 и	 техник­а­	
к­оје	пома­жу	уч­еницима­	у	отк­рива­њу	з­на­ч­ења­	реч­и	и	њиховом	што	
бржем	и	бољем	па­мћењу.	Н­а­ра­вно,	није	препоруч­љиво	да­	се	уч­ени­
ци	труде	да­	к­ористе	све	стра­тегије	у	исто	време	и	увек­,	већ	би	треба­­
ло	да­	к­ористе	са­мо	оне	к­оје	су	на­јприла­годљивије	да­тој	ситуа­цији	
на­	пример	у	з­а­висности	од	тога­	да­	ли	се	на­ла­з­е	у	уч­ионици	или	је	
реч­	о	нез­а­висном	уч­ењу.	Н­а­	на­ста­вницима­	је	да­	уч­еник­е	упоз­на­ју	са­	
што	већим	бројем	стра­тегија­,	а­	уч­еници	су	ти	к­оји	ће	ода­бра­ти	оне	
к­оје	им	на­јвише	одгова­ра­ју,	односно	оне	к­оје	им	пружа­ју	могућно­
сти	з­а­	што	бржи	и	ла­к­ши	дола­з­а­к­	до	циља­	са­моста­лног	одређива­ња­	
з­на­ч­ења­	реч­и.
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